KynakoBa TaTbsiHa HukonaesHa .
K BOMNPOCY O AMBUI'YEHTHOCTU KOHHEKTOPA SINCE B AHIMMTUMNCKOM A3bIKE

B craTbe npeanpuHMMaeTcst NonbiTka NpoaHanvManpoBaTh NPUYKHLI pasrpaHnYeHnst Taknx KOHHEKTOPOB Kak npeasiory u
COM3bl B YacTepeyHoW Krnaccugurkaumm, a Takke pacCMOTpPeTb BOMPOC 06 amBuryeHTHOCTM KOHHeKTopa-coto3a since,
KOTOPbIN MOXET BblpaXaTb Kak TeMnoparbHble, Tak U kay3arnbHble OTHOLIEHUSI MexXay npeaukauusmMy U ycTaHaBnmBaTh
MEXNPeasioKeHYECKylo CBsI3b B KayecTBe CEeMaHTWYEeCKMX oriepaTopoB. ABTOP mnornaraet, YTO KOHHEKTOPbI-CO3bl
SABMSIOTCS rpaMMaTMKanM3oBaHHbLIMU NpearioraMu, ycTaHaBMMBaOLWMMU ONPEOENEHHYI0 MOCNEAOBATENbHOCTL MeXay
npono3numsiMu.

Appec ctaTbu: www.gramota.net/materials/2/2016/6-3/33.html

MNcTouHnk
dunonornyeckme Hayku. Bonpochbl Teopun U NpPakTUKU
Tambos: 'pamoTa, 2016. Ne 6(60): B 3-x 4. Y. 3. C. 112-115. ISSN 1997-2911.

Appec xxypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHue AaHHOro HOMepa XypHana: www.gramota.net/materials/2/2016/6-3/

© UspatenbcTBO "PamoTa”
NHdopmaumsa o BO3MOXHOCTM Nybnnkaumm cTaTen B XypHane pasmelleHa Ha VIHTepHeT caiiTe nagatenbcTBa: www.gramota.net
Bonpockl, cBsidaHHble ¢ nybnukaumsmmn Hay4YHbIx MaTepuanos, peaakums NpocuT HanpaenaTk Ha agpec: phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2016/6-3/33.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/6-3/33.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/6-3/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

112 ISSN 1997-2911. Ne 6 (60) 2016. 4. 3

25. Sandig B. Namen, Stil(e), Textsorten // Namenforschung. Ein internationales Handbuch zur Onomastik / hrsg. von E. Eichler,
A. Burkhardt, G. Ungeheuer, H. E. Wiegand, H. Steger, K. Brinker. Berlin — N. Y.: de Gruyter, 1995. 1. Teilband. S. 539-555.

26. Seibicke W. Die Personennamen im Deutschen. Berlin — N. Y.: Walter de Gruyter, 1982. 228 S.

27. Seibicke W. Vornamen. Wiesbaden: Verlag fiir Deutsche Sprache, 1977. 404 S.

28. Stiegler B. Aufgabe des Namens. Untersuchungen zur Funktion der Eigennamen in der Literatur des zwanzigsten Jahrhunderts.
Miinchen: Fink, 1994. 361 S.

29. Thurmair M. Der Harald Juhnke der Sprachwissenschaft. Metaphorische Eigennamenverwendungen // Deutsche Sprache.
2002. Ne 30. S. 1-27.

30. Thurmair M. Eigennamen als kulturspezifische Symbole oder: was sie schon immer iiber Eigennamen wissen wollten
[Onextponnsrii pecype]. URL: http://epub.uni-regensburg.de/25138/1/thurmairl.pdf (nara obpamenus: 15.05.2016).

31. Uhrova E., Uher F. Sprechende Namen in literarischen Texten vom kontrastiven Standpunkt aus // Bruenner Beitraege zur
Germanistik und Nordistik. Brno: Masarykova universita, 8/1, 1993. S. 17-26.

32. Weinrich H. Allgemeine Semantik der Metapher // Sprache in Texten / hrsg. von H. Weinrich. Stuttgart: Klett, 1967. S. 317-327.

GERMAN ANTHROPONYMS: COMICAL AND IRONICAL POTENTIAL

Kuznetsova Nadezhda Gen’evna, Doctor in Philology
Stepicheva Ol'ga Nikolaevna
Tomsk State University of Architecture and Civil Engineering
foreign@tsuab.ru; stepitscheva@mail.ru

The article investigates the semantization of German personal names with a view to understand the hidden humour and irony.
The authors examine the connotations of German anthroponyms, common names with pejorative meaning tracing back to personal
names and the metaphorical use of appellatives. When the personal names come out as appellatives in metaphors, they serve
as a means to transfer irony.
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B cmamve npeonpunumaemcsi RONbIMKA RPOAHATUIUPOBAMb NPUYUHLL PA3ZPAHUYEHUS MAKUX KOHHEKMOPO8 KAK
npeono2u U Colo3bl 8 YACMEPEUHOll KIACCUGUKAyUl, a maxdice paccmompens 6onpoc 06 amOucyeHmHocmu KoH-
HEeKMopa-coio3a Since, KOMOPbI MOJCEM BbIPANCAMb KAK MeMNOpAbHble, MAK U KAY3aAbHble OMHOUEHUS MeNHCOY
NPeoUKayUAMYU U YCMAHABIUBAMb MEICHPEOTONCEHUECKYIO C83b 8 Kayecmee CeManmuieckux onepamopos. Aemop
nonazaem, 4mo KOHHEKMOPbI-COI03bl ABNAIOMCA 2PAMMAMUKATUIOBAHHBIMU NPEONIo2amuy, YCMAaHASIUBAIOWUMU
onpeoenennyio nocred008amenbHOCb MeHcOy NPONO3UYUIMU.

Knrouesvle cnosa u ¢hpazvl; KOHHEKTOPBI-TPEIIOTH; KOHHEKTOPBI-COIO3bI; TEMIIOPAILHOE/Kay3abHOE 3HAUEHHUE; IPaM-
MAaTHKaIU3aLs/JIEKCUKATU3aLs.

KynakoBa Tarbsina HukosaeBHa, k. Gpuiod. H.
Iamueopckuil 2ocyoapcmeenHblil TUHeBUCTRUYECKULL YHUBEPCUME
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K BOITPOCY Ob AMBUTYEHTHOCTH KOHHEKTOPA SINCE B AHI'JIMHCKOM SI3bIKE

OiHMM U3 CIIOPHBIX BOIPOCOB B JIMHIBUCTUYECKUX KPYTaxX SIBJISIETCSI BOIPOC O pa3rpaHUYECHHUH MPEIUIOrOB U COI030B
B cucTeMe yacTed pedn. OHY HCCIeI0BaTeNN YKa3bIBAIOT HA HEOOOCHOBAHHOCTH Pa3/IeNICHUS CJIOB S3bIKa Ha MPEAIOTH
U coro3bl [1, ¢. 46; 7, c. 362]. Tak, B 4aCTHOCTH, CUMTAETCS PABOMEPHBIM O0BEIMHEHUE MPEJJIOTOB U COIO30B B INHYIO
YacTh PEYH M0J] HA3BAHHEM «KOHHEKTOPbD) Ha OCHOBE OOIIHOCTH X CHHTAKTHUKO-()YHKIIMOHAIHHOTO HA3HAYCHUSI, CO-
CTOSILIETO B COSAMHEHUN MITH «KOHHEKILIUI» ITOJTHO3HAYHBIX CJIOB [1, ¢. 46]. [lpyrue uccienoBaTean yKa3bIBalOT HA He-
MIPaBOMEPHOCTH TIPOBEICHUS PAa3rPaHUUCHHUS TIPEUIOTOB M COF030B, CIMTAsS, YTO BCE 3aBUCHT OT TOTO, IIPHHUMACTCS JTH
BO BHHMaHHUE Pa3rpaHMUYCHUC KaTErOpPHAIbHBIX 3HAUCHHH JaHHBIX KIaccoB cioB. Eciu paccMaTpuBath B Ka4ecTBE Ka-
TErOPHANTBEHOTO 3HAYCHHUS MPEAJIOrOB 3HAUCHUE OTHOIICHUS, & B KAYeCTBE KATCTOPHAILHOTO 3HAYCHHUS COIO30B 3HAUeE-
HHE CBSI3H, TOT/IAa JaHHOE pa3rpaHHICHIE MOXET UMETh CMBICI. Eci e pa3linueHHne OTHOIICHUH U CBA3CH HECOCTOS-
TEJBHO ISl UCCIIEA0BAaHMS, TO M HET OCHOBAHMS AJIs pa3rpaHUueHHs 3TUX YacTel peuu [2, c. 157-159].

OmHUM U3 TOBOJOB B IOJIE3Y HEMPABOMEPHOCTH OOBEAMHEHHS MPEAIOTOB U COr30B, cornnacHo JI. H. Ckymuen-
KO [6, . 93], CTy>KUT TO, YTO MPEJIOTH COSTUHSIOTCS C IMEHEM CYIIECTBUTEIHLHBIM HIIM €T0 YKBUBAJICHTOM (B TOM
4pcie CTPYKTYPHl MpEAUKalnn), KOTOPBIE MOTYT OBITh IPEICTaBICHHI B sA3bIKe Kak cyOcTantussl: (1) It was hard
to bear this new wrong after the death of her son [11, p. 171]. / BvLro croscno nocums 8 cebe amy Ho8yI0 06Udy no-
cne cmepmu eé cvina (30ech u danee npumep u nepesod asmopa — K. T.). Cpasaure: It was hard to bear this new
wrong after her son had died. B To Bpems kak cOr03bI, IOMUMO UMEH CYIIECTBUTENBHBIX, YIIOTPEOJISIOTCS C TI1aro-
JaMH, HapedusIMH (BKITIOYasi CTPYKTYPHI IPEAUKALINHN, KOTOPBIE HE MOTYT OBITH IPEACTABICHBI KaK CyOCTaHTHBHI):
It was one o’clock before we’d finished [8]. / [Ipo6un uac, npescoe uem moi 3axonyuIU.


mailto:tate09@mail.ru

10.02.00 A3sblko3HaHWE 113

Bonee Toro, npeyioru 00pa3yroT CEMaHTHIECKOE U CHHTAKCHYECKOE €ANHCTBO B MPEATIOKEHHUH, B TO BPEMsI KaKk
COI03bI MOTYT OBITH OIYIIEHBI, HE U3MEHSS IIPH 3TOM WJIM YaCTHYHO M3MEHSS CTPYKTYpy npemoxeHus: (2) After
she had slowly and carefully passed around all their walls, she returned to the brook [12, p. 106]... / [locre mozco
KaK OHMa MeOJEHHO U OCMOPOICHO 000ULIA 8Ce UX CMeHbl, OHA 6epHynacy k pyusio... CpaBHute: Having slowly
and carefully passed around all their walls, she returned to the brook...

Takum 00pa3oM, NMpUMEHEHHE TPaJUIMOHHBIX, YAaCTEPEYHBIX METOJIMK pa3rpaHWyueHHs NPEIOrOB U COIO30B

HE MO3BOJISIET MPHUUTH K OJHO3HAYHBIM BBIBOJAM, U MOITOMY HAa COBPEMEHHOM JTalle U3y4YEeHHUs KOHHEKTOPOB,
B paMKaX KOTHHUTHBHOTO HallpaBJeHUs, IIPABOMEPHO HCIIOIH30BAaTh KOTHUTHBHO-CEMaHTHUYECKHE METOAMKA JUIS MX
pasrpanuyenus. Ha ceropHsmHuii 1eHb U NPEJIOTH, U COI03bl 00BbEJMHEHBI 110]] OOLIMM Ha3BaHUEM — KOHHEKTODBI,
YTO ONpEAENACT WX OCHOBHYIO CEMaHTHKO-CHHTaKCHYECKylo (QyHKumio. Tak, KOHHEKTOPHI-TIPEIUIOTH, BBICTYIIast
B KQUeCTBE CEMAaHTHYECKUX INPEIUKATOB, YKa3bIBAIOT Ha IOJIOKEHHE MO0 OOBEKTOB B MPOCTPAHCTBE, JIMOO Bpe-
MEHHBIX OTPE3KOB/COOBITHI Ha BPEMEHHOI OCH, 2 KOHHEKTOPBI-COI03bl YCTAHABIMBAIOT ONPE/ICICHHYIO CBSI3b MEX-
ny coObitusimu. Odopmitsisi CHHTaKCHYECKUH BUJ CBSI3W, COIO3bI (JIOTMUECKHE OINEepaTophl, MPONO3UIHMOHAIbHbIE
CBSI3KH, CKPETBI W T.JI.) CTAHOBATCSI HOCUTEISIMH OIIPEIEICHHOTO KBaTU(DHUIMPYIOMIEr0 3HAYCHUS, 3 UMEHHO, OHH
OTPEIENAIOT TO OTHOIIIEHUE, KOTOPOE YCTAaHABIMBACTCS MEXKAY ABYMS MPOMO3ULIUAMU [5, c. 714].
B cucreme aHMIMIICKOTO S3bIKA €CTh ONPEACICHHBINH PAX KOHHEKTOPOB, KOTOPHIE MOTYT ()YHKIMOHHPOBATH Kak
B Ka4eCTBE KOHHEKTOPOB-TIPE/JIOTOB, TaK M B KaYeCTBE KOHHEKTOPOB-COIO30B, K HUM, B YaCTHOCTH OTHOCATCS after,
before, since u till/until. B nenTpe BHUMaHUSI HAXOIUTCS KOHHEKTOP Since, TaK KaK B OTIMYHE OT APYTHX KOHHEKTO-
POB, [UIsl KOTOPBIX XapaKTepeH MOYTH 3aBEPUIMBLIMKCS MPOLECC TpaMMaTHKAIU3AlNY, Y JaHHOTO KOHHEKTOpa I0-
SIBUJIOCH HOBOE 3HAUYCHHE, a UMEHHO CIIOCOOHOCTHh BHIpaXkKaTh Kay3aibHbIe oTHomieHus [3, c. 167-168]. IIpomecc
rpaMMaTHKaINW3alM1 BBIPaXKaeTcs, B YAaCTHOCTH B TOM, YTO OIPEAEICHHAas TpyIIa IpeJuloroB, a UMEHHO affer,
before, since u till/until mproGpena cBoiicTBa CBA30YHOTO JJIEMEHTA, T.€. CIIOCOOHOCTD BBICTYTIATH B KAUECTBE COIO-
3a. Takum oOpa3om, Juisi KOHHEKTOpa since Havajcs oOpaTHBIH IIpolecc, Mpolece JeKcukanm3anuu. [Ipu atom npu-
MeyaresieH TOT ()akKT, YTO MPOIECC IpaMMaTHKAIN3alUK ISl JAHHBIX KOHHEKTOPOB OOHAPY)KUBAET Pa3jIMuHYIO CTe-
meHpb 3aBeprreHHocTH [Tam ke, ¢. 169]. OMOHMMES MeXIy KOHHEKTOPaMH-TIPEAoTaMi U KOHHEKTOPaMHU-COI03aMHI
He SIBJISIETCS  CITy4allHO; OHa IpesompeesicHa CIIOCOOHOCTBIO JIOKATUBHBIX KOHHEKTOPOB-TIPE/IOTOB YKa3bIBaTh
Ha Ope/IeIeHHYIO MTOCIeI0BATENHHOCTE 0OBEKTOB B IMpocTpaHcTBe. He Bce paccMaTprBacMble B JAHHOW CTAThe CIUHH-
(bl COXPAHMIM TIPOCTPAHCTBEHHOE 3HaUeHue. Kareropus «IpoCcTpaHCTBOY» OTpayKeHa JINIIb B CEMAHTHKE TAKUX KOH-
HEKTOPOB-TIPEJIOTOB, Kak after u before, a KOHHEKTOPBI-TIPEIUIOTH Since, till/until cIOCOGHBI BBIPAKATH TOJBKO TEM-
NOpaJIbHBIE OTHOIIEHUs. TakuM 00pa3oM, Mpolece TpaMMaTHKaIM3alMK 0oJiee MOJTHO OTPa3WIICS HAa CEMaHTHKE KOH-
HEKTOPOB-TIPEIIIIOTOB since, till/until, MOCKOIBKY OHH YK€ YTPATHIN CBOE IIPOCTPAHCTBEHHOE 3HAUCHHE.

OYHKIMOHUPYS B KauecTBE KOHHEKTOPA-NpEJIora, since YKa3plBaeT HAa MOCIEA0BATEIILHOCTh BPEMEHHBIX OT-
PE3KOB MIIN COOBITHIT Ha BpEMEHHOW OcH. [[/ JaHHOTO IMpEaIora OKa3bIBalOTCS HEPENEBAaHTHBIMH XapaKTEPUCTHKU
BpPEMEHH, & UMEHHO, KaK IPOTEKaeT BPEMEHHOW OTPE30K, BUIAMTCS JIU OH B BHJAE IUCIIEPCHOTO MOTOKA WM B BUJIE
JIICKPETHBIX TOYCK. YKa3aHHE Ha TO, KAKUM 00pa3oM IIPOTEKAeT BPEMEHHONW OTPE30K, XapaKTEPHO Ul TAKUX TEM-
MOPAJIbHBIX NPEAJIOToB, Kak in, within, on the eve of n T.1. TakuM 00pa3oM, GYHKIIMOHAIN3AIMA HEKOTOPBIX KOH-
HEKTOPOB-TIPEIJIOTOB, B TOM YKCJI€ U KOHHEKTOpa-IpemIora since, NpuBeia K MoTepe ONpeeieHHOr0o MUHUMyMa
UX JIEKCHYECKOTO COJIEP>KaHMs, YTO MO3BOJIMIIO JJAHHBIM €JMHUIAM B JajibHEHIIeM (yHKIMOHHPOBATh B KauecTBE
KOHHEKTOPOB-COI030B, BHEIPSIONINX NPUAATOYHOE MPEUIOKEHNE B MATPHIly TJIABHOTO MPEIJIOKEHHS U 0(pOpM-
JSFOLIMX MEKIPEIOKEHYECKYIO CBS3b B KAUECTBE CEMAHTHUYECKHX OmepaTopoB. KOHHEKTOPHI-COI03bI MOKHO pac-
CcMaTpuBaTh B Ka4eCTBE rPaMMAaTHKaJIM30BaHHBIX MPEIUIOrOB, KOTOPbIE YCTaHABIMBAIOT MOCIEA0BATEIILHOCTD MEXK-
1y npenukanusiMi. Coro3bl BEITOIHAIOT PYHKINIO (OPMAHTA, PETYJIUPYs OTHOIICHHS MEKAY IBYMS MPEIUKALSIMA
B IJIaBHOM M ITpuaaToyHoM npemioxkenusx: (3) Why, I’ve been thinking about the inevitability of having to separate
from Michael since we first got married [4, p. 335]. / Ilouemy s Oymaro o Heu36ed’HCHOM BbIHYIHCOEHHOM PACCMABA-
Huu ¢ Muxauiom ¢ mex nop, Kak Mvl HONCEHUNUCH. — TIOCIIEIOBATEIBHOCTD JIBYX MPEIUKALUIA B TJIABHOM U B IIpHIA-
TOYHOM TIPEIUIOKCHUAX ONpEAeNieTC KOHHEKTOPOM-COIO30M Since. YCTaHOBHB YETKYIO IOCIIEIOBATEIHLHOCTH
MEXAY NMPEIUKALMSIMHU TP TOMOIIM KOHHEKTOPOB-COI030B, 3a4aCTYI0 HEBO3MOKHO M3MEHHTH I10CIIEI0BATEIbHOCTh
MpeANKAIMH IPU COXPaHEHUN OZHOTO M TOTO JK€ CeMaHTH4IecKoro oneparopa: *Why, we first got married since I've
been thinking about the inevitability of having to separate from Michael.

KoHHEKTOp-cO103 since, MOMUMO yKa3aHHsS Ha BPEMEHHYIO ITOCIEOBATEIbHOCTh IPEIUKAINH, CIIOCOOEH BBIpa-
KaTh M Ha NMPUYMHHO-CIIEJICTBEHHYIO CBSI3b MEXAy HUMHU. BBHIy TOro, YTO NPOCTPaHCTBEHHbIE 3HAYEHMsI CHAYana
SIBISTIOTCSI OCHOBOH IJIsl Pa3BUTHS TEMIIOPAIBHBIX, & B JAJIbHEHIIEM W aOCTPaKTHBIX 3HAYCHUH, MOJKHO CHIENIaTh BbI-
BOJI O TOM, YTO TEMIIOpPaJIbHOE 3HAYCHUE, BHIPAKAEMOE KOHHEKTOPOM-COIO30M Sifce, CTAJI0 OCHOBOM Ul Pa3BUTHUS
Kay3anbHoro 3HaueHus1. CoriacHo cnpasenuBoMy 3amedanuio C. A. IleTpeHKo, «COBMEIIEHNE B COI03aX €CTECTBCH-
HOTO s13bIKa OOIIEro 3Ha4Y€HHs C EJbIM PAIOM KOHKPETHBIX 3HAueHHH (HanpuMep, MMIUIMIUTHO IIPUCYTCTBYIOIIEE
B IPHYMHHO-CIIEACTBEHHOH CBA3M TEMIIOPAIbHOE 3HAUCHUE) OCIOKHAET CEMAHTHUYECKHH aHAIN3 PEIALHOHHBIX OT-
HOIICHWH MEXTy COCTABJIIIONIMMH CIIOKHOTO BBICKa3bIBaHUS» [4, c. 16]. Takum obOpas3om, BbIpaxkas MpUIHHHO-
00yCIIOBJIEHHYIO ITOCJIE0BAaTEIbHOCTD NIPEJUKAINI, COI03 Since 00pesl HOBOE CEMaHTHYECKOE COEPIKaHUe, YTO CBH-
JIETEJILCTBYET O TOM, YTO B CEMAaHTHKE COI03a Sifice HAdalICs MIPOLECC JICKCUKAIN3an.

KonHekTop-cot03 since obnanaer aMOMIyEHTHON CEMaHTHYECKOH CTPYKTYPOH, 4TO HO3BOJISIET €My (pyHKIIMOHUPO-
BaTh KaK B Ka4eCTBE TEMIIOPAIBHOTO, TAK M Kay3aJbHOTO CO03a. B CBA3M € 3THM, BO3HHKAET MpoOIeMa BBIACICHUS
NPUHIMIIOB pasrpaHnueHus ero 3HaueHui. Tak, B (4a) Since Cuban (1986) first proposed this notion, the idea has held
steady in research and practice [10]. / C mex nop xax Kvioban énepevie 66en 2mo nousmue, 5ma uoesk CmaduibHo uc-
HONb3YeMCs 8 HAYYHO-NPAKMUYECKUX UCCIe008aHUAX — KOHHEKTOP-COI03 Since SBISETCS TEMIOPAIbHBIM, B TO BPEMs
Kak B: (4b) And indeed, for her the world has grown a lot stranger, a lot more welcoming, intrusive and unmanageable
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since she won the 1996 Nobel Prize in Literature [Ibidem)]. / 2 na camom dene, mup ons nee cman 6onee yousumenbHoviM,
bonee 00OpoHCENaMeNbHbIM, BCCOOLEMMOUWUM U HENOKOPHBIM C meX Nop KAk / 66udy mozo, ymo oHua nonyyuna Hobe-
ae6ckyro npemuio 6 1996 200y no aumepamype — HOCUT ABOHCTBEHHBIH CEMaHTUUECKUN XapaKTep.

B npuaaTouHbIX NpeaioKEeHHUIX OIMyIICHHE TEMIIOPaIbHOTO KOHHEKTOPA-Ccoi03a Since BO3MOXKHO 0€3 M3MEHEHUS
3HAYEHUS BCETO IPEIOKEHHMS, TaK KaK TEMIIOPAIILHOCTh MOXET OBITh BhIpakeHa uepe3 BpeMeHHbIe popmel (5a), (Sb)
WIN C TIOMOIIBIO aBepONaNIbHBIX BPEMEHHBIX KOHCTpYKIui (6a), (6b): (5a) I thought I knew everything there was
to know about her, but she has since become a profound study for me, more intensely so in recent years [Ibidem]. /
A oyman, umo 5 3Han 6ce, wmo O0JJICeH ObLL 3HAMb O Hell, HO C meX Nop CAMbIX NOpP OHA He nepecmaem Ovimv Ol
MeHs1 mpyOHOU 3a2adkou u oadxce 6oniee mpyoHou 3a nocieouue 2o0wi. 1 thought I knew everything there was
to know about her, but she has become a profound study for me, more intensely so in recent years. (6a) Since
leaving the Army, he suffered chronic headaches, abdominal pain, diarrhea, irregular temperatures, tumors and other
illnesses [Ibidem]. / C mex nop xax on eéepuyics uz apmuu, on cmpaoanl om XPOHUYECKux 20106HblX boael, 6onell
6 obnacmu dicusoma, ouapeu, ckavyujell meMnepamypbl, onyxoaei u opyeux paccmpoticme. (6b) Having left the army,
he suffered chronic headaches, abdominal pain, diarrhea, irregular temperatures, tumors and other illnesses.

IMpu omyIieHrH KOHHEKTOPAa-COI03a Since Kay3albHOW CeMaHTUKH HAPYIIAETCS HE TOJBKO CMBICI BCETO MPEJIOkKe-
HUS, HO U €T0 CHHTaKCHYecKoe emuHCTBO (7a), (7b): (7a) I'd be interested in your response to this since you are editing
anew newsletter that Lena Dunham and her co-producer Jenni Konner are publishing on women's issues [Ibidem]. /
A 611 6bl 3auHMEPECO8Al 6 8aUIEM OMEeme HO SMOMY Oelly, 668Uy MO20, YN0 8bl PeOAKMuUpyeme Ho8oe UHGOPMAYUOH-
Hoe nucbMo, komopoe Jlena /[ynxam u ee conpooiocep [oicennu Konunep cobupaiomest onyoaukoeams 6 u30aHusix HeeH-
croeo sicyprana. (7b) I'd be interested in your response to this, you are editing a new newsletter that Lena Dunham and her
co-producer Jenni Konner are publishing on women's issues. Kak Buanm, npemioxxenue B (7b) yxe He SBISETCS CII0KHO-
TMO/TMMHEHHBIM, & COCTOMT M3 OJIHOPOAHBIX IPOCTHIX MPEUIOKEHNH, KOTOPbIE pa3/ielieHbl 3HAKOM NpenuHanus. Heobxo-
JIMMO OTMETHTh, YTO IPEIUIOKEHUSI ¢ KOHHEKTOPOM-COIO30M Sifce B Kay3aJIbHOM 3HAUEHHH KOHTEKCTHO-3aBHCHMBI,
B TO BpeMsl KaK IPE/IOKEHHS C TEMIIOPAILHBIM COIO30M Sifice TaKOM XapaKTepUCTUKON He 00J1aaroT. PaccMoTpum ciie-
nyromue prMepsl (8a), (8b): (8a) I went to the doctor. I had many knee problems ...[10] /4 nowen k epauy. ¥ mens ovi-
Ju Hekomopble npodnemvl ¢ konenamu... (8b) I went to the doctor. I had been having many knee problems [Ibidem)]...

[pennoxenue (8a) aMOUTYEHTHO B TOM IIaHE, YTO OHO MOKET OBITh PACCMOTPEHO: a) KaK HEKOTOPas MOCIeA0Ba-
TENbHOCTh JCHCTBUI B MPOLLIOM, T.. MOCJE TOTO, KaK KTO-TO MOCETHJ Bpaya, HAYalKCh MPOOJIEMBI C KOJICHSIMI;
0) KaK TIPUYHHHO-B3aWMOCBSI3aHHAsI MMOCIE0BATEILHOCTE JCHCTBHM, T.e. BTOpoe mpemioxkenre — | had many knee
problems — yka3pIBaeT Ha MPUYMHY MOCEIICHHS Bpaya. [ B 9TOM ciiydae aHHasi HHTEPIPETallis OCHOBaHA Ha KOTHH-
THUBHON 0a3e BOCHPHATHS OKPY)KAIOLIET0 MHpa T'OBOPSILETO, IPUYEM HPOUCXOIUT CMELIEHHE MOCIIeI0BaTeIbHOCTH
JericTBuid. JlaHHOE yTBEpXKIICHHE TO3BOJISIET CAEIaTh HaM BBIBOJ O TOM, YTO BO3MOXKHO HAIlle 3HAHHE 00 OKpY’Karo-
IIEM MHpE CIIY>)KUT HEKUM 0a3MCOM JJIsI BBIACICHHUS TPUYMHHOCTH, YTO COOTBETCTBEHHO MEHET BPEMEHHYIO ITOCIIEI0-
BaTEJILHOCTh MEXAY NPEATIOKEHUSIMY, KaK B ipuMepe (8a), TO eCTh B JaHHOM CIIydae Kay3albHOCTh ONpECisIeT TeM-
HopaJibHbIe OTHOWEHUA. B mpumepe (8b) TemmopanbHble OTHOIICHHS BBIPAKEHBI MPU TIOMOIIH YIOTpeOJICHNs Bpe-
MeHHOH Qopmbl Past Perfect Continuous, Kay3aJbHOCTb TIPH 3TOM SIPKO BBIPA)KEHA.

PasrpannueHne aMOMIyeHTHOCTH 3HAYCHUII KOHHEKTOPA-COI03a Sizice TPENCTABISIETCS BO3MOXKHBIM IIPU TIOMO-
M TecToB, pa3padoranHbix JIk. Yuxbonar [13, p. 167-168]. Tak, B 4aCTHOCTH, OHA TpeajaraeT pa3rpaHUIUTh
TEMIIOPaJIbHOE U Kay3aJbHOE 3HAUCHHs MPH MOMOIIX BBOAa Hapeuws ever (9a), (9b), (9¢), (9d). Ucnosap3oBanue
Hapeurs eVer JOMyCTHMO B ClIydae, eClIM COI03 since mepeaaeT TeMnopaibHbie oTHomeHus (9a), (9b); a mpu mepe-
Jlaue Kay3aJbHOI'0 3HaUCHHs YIIOTpeOacHHe Hapeuus ever HegomycTumo (9¢), (9d).

(9a) Since Mary wrote the book, she has written the blurb (temporal) [Ibidem]. / C mex nop xax Mapus nanuca-
J1a KHUZY, OHA MAKJCe HANUCana U Kpamxyro uzoamensckyro annomayuio [Ibidem, p. 169-170].

(9b) Ever since Mary wrote the book, she has written the blurb [Ibidem, p. 169-170].

(9¢) Since Mary has written the book, she has been writing the blurb (causal) // Beudy moeo, umo Mapus nanu-
cana Knuey, OHa makaice Hanucaila u Kpamkyio uzoamensvckyio annomayuio [Ibidem, p. 171-172].

(9d) *Ever since Mary has written the book, she was writing the blurb [Ibidem].

CornacHo JIx. YUKOONAT, HCIIONB30BAHNE KOHCTPYKIUH [t is since that Tpenanoyaraetr yrnorpeOJieHue TOIbKO
TEMIOPAILHOTO coto3a since (9e), (9f):

(9¢) It is since Mary wrote the book that she has been travelling (temporal) [Ibidem, p. 174-175]. / C mex nop
Kax Mapus nanucana Knu2y, ona nymeuiecmeyem.

(9f) *It is since Mary has written the book that she was travelling (causal) [Ibidem].

A BBOJI TAKUX CHHOHMMHUYHBIX KOHCTPYKINi, kak The reason is that..., So..., Consequently, npeamnonaraet ymo-
TpeOJIeHHe Kay3albHOT0 KOHHEKTOpa-coro3a since [Ibidem]:

(10a) Since Mary is tall, she is trying out for the basketball team (causal). / Bsuody moeo, umo Mapus eévicokas, ona
npoxooum omoopouHble COpeeHO8anUs 0Jis Mo2o, 4mobwvl nonacms 6 backemooavbryio komanoy [Ibidem, p. 176-177].

(10b) The reason Mary is trying out for the basketball team is that she is tall. / IIpuuunoii mozo, umo Mapus
npoxooum omoopoyHble COPeBHO8ANU OISl MO20, YMOoObL NONACMb 8 OACKEMOONbHYI0 KOMAHOY, ABNAEMCA ee 8blCOo-
xutt pocm [Ibidem].

(10c) Mary is tall so she is trying out for the basketball team. / Mapus evicoxas, nosmomy ona npoxooum om-
bopounvle copesHoBaHUs 0l M02o, Yymobvl nonacme 8 backembonvryto komanody [Ibidem].

(10d) Mary is tall consequently she is trying out for the basketball team. / Mapusa evicoxas, credosamenvho,
OHA NPoOX0OUmM OMOOPOUHbIe COPEBHOBAHUSA Ol MO20, 4Mobbl nonacms 6 backemoonvryro komandy [Ibidem].

3a4acTyi0 HOMHHAIN30BAHHbBIE CTPYKTYPbI MOTYT OBITh Pa3BepHYTHI B POCTOE Mpeaiioxenue — John's death =
John died, npu 3TOM JaHHBIE CTPYKTYPBI COOTHOCSTCS C ONpPE/CICHHBIM BPEMEHHBIM OTPE3KOM, YTO, B CBOIO OYe-
penb, mpennosaraeT UCIoIb30BaHNue KOHHEKTOPA-COI03a since TeMIIOpaIbHOM ceManTuku (11):
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(11) The outpouring of support that came after John’s death was amazing, she said [10]. / [Ipumox nomowu,
KOmMOpbill 00pywuics nocie cmepmu J[ocona, 6wl He8epoOAMHBIM, CKA3ANA OHA.

Takum 00pa3oM, KOHHEKTOP-COI03 Since SBISETCS TOW SAMHUIICH, IS KOTOPOM XapakTepHbI 00a mporiecca, ¥ rpam-
MaTHKaJIN3aLHs, M JIGKCHKAIU3ALHs, YTO OTKPBIBAET ONPEICNICHHBIE IIEPCIIEKTHBBI TS JAIbHEHIIIEro HCCIIeI0BaHM.
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The article analyzes the motives to differentiate such connectors as prepositions and conjunctions in the part-of-speech classifica-
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